
BRASS CHAMBER ROD - DEWEY CHS CHAMBER ROD

Short, Easy-To-Use Length

Makes fast work of dirty chambers. CHR Rifle/Pistol Rod (8-32 thread), CHS
Shotgun Rod, (5/16"-27) female thread. CHR-50 Rod - fits .50 caliber Browning
Machine Gun, (5/16"-27) female thread.

Attributes

Name: DEWEY CHS CHAMBER ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234009027
Mfr. No.: CHS
Caliber: .410 Bore,28 Gauge,20 Gauge,12 Gauge,10 Gauge
Material: Brass
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 608060800914

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den BRASS CHAMBER ROD
DEWEY CHS CHAMBER ROD

Einleitung
Danke, dass du den BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD gekauft hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die effektive Leistung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Kammerstab verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe den Kammerstab immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Kammerstab außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Kammerstab vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Abnutzung. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Stelle sicher, dass der Kammerstab in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende den Kammerstab nur für den vorgesehenen Zweck: die Reinigung von Kammern von Feuerwaffen.
Benutze den Kammerstab nicht für andere Anwendungen, da dies zu Verletzungen oder Schäden führen
kann.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. eine Schutzbrille, beim Einsatz des Kammerstabs.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Reinigung
beginnst.
Zwinge den Kammerstab nicht in die Kammer; dies kann sowohl den Stab als auch die Feuerwaffe
beschädigen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Verletzungen oder Geräteschäden zu verhindern.
Bewahre den Kammerstab an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Bürsten und Lösungsmittel.

Benutzung des Kammerstabs:

Befestige die passende Bürste oder Reinigungszubehör am Kammerstab.
Führe den Kammerstab vorsichtig in die Kammer ein und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Bewege den Stab langsam und vorsichtig hin und her, um die Kammer zu reinigen.
Drehe den Stab nicht übermäßig; benutze einen nicht rotierenden Griff zur Sicherheit.
Entferne nach der Reinigung den Stab und reinige alle verwendeten Aufsätze.

Nach der Benutzung:

Reinige den Kammerstab nach jedem Gebrauch, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Bewahre den Kammerstab an einem trockenen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Kammerstab gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Kammerstab irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Messingmaterial, wenn möglich, zu
recyceln.
Entsorge den Kammerstab nicht im regulären Haushaltsmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die in der Produktverpackung enthalten sind.

Denke daran, dass Sicherheit oberste Priorität hat. Befolge immer diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives
Reinigungserlebnis zu gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit beim Einsatz unseres Produkts priorisierst!
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Safety Instruction Guide for BRASS CHAMBER ROD
DEWEY CHS CHAMBER ROD

Introduction
Thank you for purchasing the BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the effective performance of the product.
Please read this guide carefully before using the chamber rod.

General Safety Guidelines
Always handle the chamber rod with care to avoid injury.
Keep the chamber rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the chamber rod for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Ensure that the chamber rod is used in a wellventilated area.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the chamber rod only for its intended purpose: cleaning firearm chambers.
Do not use the chamber rod for any other applications, as this may lead to injury or damage.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the chamber rod.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Do not force the chamber rod into the chamber; this can cause damage to both the rod and the firearm.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent injury or equipment damage.
Store the chamber rod in a safe place when not in use to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including brushes and solvents.

Using the Chamber Rod:

Attach the appropriate brush or cleaning accessory to the chamber rod.
Insert the chamber rod into the chamber gently, ensuring it fits properly.
Slowly and carefully move the rod back and forth to clean the chamber.
Do not rotate the rod excessively; use a nonrotating handle for safety.
After cleaning, remove the rod and clean any attachments used.

PostUse Care:

Clean the chamber rod after each use to remove any residue or debris.
Store the chamber rod in a dry place to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of the chamber rod in accordance with local regulations.
If the chamber rod is damaged beyond repair, consider recycling the brass material if possible.
Do not dispose of the chamber rod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD, please refer to the
manufacturer's contact information included with your product packaging.



Remember, safety is paramount. Always follow these guidelines to ensure a safe and effective cleaning experience.
Thank you for prioritizing safety while using our product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la VARILLA
DE CÁMARA DE BRONCE DEWEY CHS

Introducción
Gracias por adquirir la VARILLA DE CÁMARA DE BRONCE DEWEY CHS. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y directrices de uso para garantizar tu seguridad y el rendimiento efectivo del producto. Por
favor, lee esta guía detenidamente antes de utilizar la varilla de cámara.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la varilla de cámara con cuidado para evitar lesiones.
Mantén la varilla de cámara fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la varilla de cámara en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No la uses si está
dañada.
Asegúrate de que la varilla de cámara se utilice en un área bien ventilada.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la limpieza y el mantenimiento de armas de
fuego.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la varilla de cámara solo para su propósito previsto: limpiar las cámaras de armas de fuego.
No utilices la varilla de cámara para ninguna otra aplicación, ya que esto puede provocar lesiones o daños.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al utilizar la varilla de cámara.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de limpiar.
No fuerces la varilla de cámara en la cámara; esto puede dañar tanto la varilla como el arma de fuego.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir lesiones o daños al equipo.
Almacena la varilla de cámara en un lugar seguro cuando no esté en uso para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos cepillos y solventes.

Uso de la Varilla de Cámara:

Conecta el cepillo o accesorio de limpieza apropiado a la varilla de cámara.
Inserta la varilla de cámara en la cámara suavemente, asegurándote de que encaje correctamente.
Mueve lentamente la varilla hacia adelante y hacia atrás para limpiar la cámara.
No gires la varilla excesivamente; usa un mango no rotativo por seguridad.
Después de limpiar, retira la varilla y limpia cualquier accesorio utilizado.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia la varilla de cámara después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena la varilla de cámara en un lugar seco para prevenir la corrosión.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la varilla de cámara de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la varilla de cámara está dañada más allá de la reparación, considera reciclar el material de bronce si es
posible.
No deseches la varilla de cámara en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la VARILLA DE CÁMARA DE BRONCE DEWEY CHS, consulta la información de
contacto del fabricante incluida con el embalaje de tu producto.

Recuerda, la seguridad es primordial. Siempre sigue estas directrices para garantizar una experiencia de limpieza
segura y efectiva. ¡Gracias por priorizar la seguridad al usar nuestro producto!
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Guide de Sécurité pour la Tige de Chambre en Laiton
DEWEY CHS

Introduction
Merci d'avoir acheté la Tige de Chambre en Laiton DEWEY CHS. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement du produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser la tige de chambre.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours la tige de chambre avec soin pour éviter les blessures.
Garde la tige de chambre hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la tige de chambre pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle est
endommagée.
Assuretoi que la tige de chambre est utilisée dans un endroit bien ventilé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la tige de chambre uniquement à des fins prévues : nettoyer les chambres d'armes à feu.
Ne pas utiliser la tige de chambre pour d'autres applications, car cela peut entraîner des blessures ou des
dommages.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de l'utilisation de
la tige de chambre.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant le nettoyage.
Ne force pas la tige de chambre dans la chambre ; cela peut endommager à la fois la tige et l'arme à feu.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les blessures ou les dommages à
l'équipement.
Range la tige de chambre dans un endroit sûr lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les brosses et les solvants.

Utilisation de la Tige de Chambre :

Fixe la brosse ou l'accessoire de nettoyage approprié à la tige de chambre.
Insère la tige de chambre dans la chambre doucement, en t'assurant qu'elle s'adapte correctement.
Déplace lentement et soigneusement la tige d'avant en arrière pour nettoyer la chambre.
Ne fais pas tourner la tige de manière excessive ; utilise une poignée non rotative pour la sécurité.
Après le nettoyage, retire la tige et nettoie tous les accessoires utilisés.

Entretien Après Utilisation :

Nettoie la tige de chambre après chaque utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Range la tige de chambre dans un endroit sec pour prévenir la corrosion.

Instructions d'Élimination
Élimine la tige de chambre conformément aux réglementations locales.
Si la tige de chambre est endommagée audelà de la réparation, envisage de recycler le matériau en laiton si
possible.
Ne jette pas la tige de chambre dans les déchets ménagers ordinaires.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la Tige de Chambre en Laiton DEWEY CHS, veuillez vous référer aux informations
de contact du fabricant incluses dans l'emballage de votre produit.

Rappelletoi, la sécurité est primordiale. Suis toujours ces directives pour garantir une expérience de nettoyage sûre
et efficace. Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de notre produit !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BRASS
CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD

Introduzione
Grazie per aver acquistato il BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e le prestazioni efficaci del
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare l'asta per camera.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre l'asta per camera con cura per evitare infortuni.
Tieni l'asta per camera fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla l'asta per camera per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Assicurati che l'asta per camera venga utilizzata in un'area ben ventilata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'asta per camera solo per il suo scopo previsto: pulire le camere delle armi da fuoco.
Non utilizzare l'asta per camera per altre applicazioni, poiché ciò potrebbe portare a infortuni o danni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando utilizzi l'asta per
camera.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Non forzare l'asta per camera nella camera; questo può causare danni sia all'asta che all'arma da fuoco.
Evita di usare forza eccessiva durante la pulizia per prevenire infortuni o danni all'attrezzatura.
Conserva l'asta per camera in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Riunisci tutti i materiali necessari per la pulizia, comprese spazzole e solventi.

Utilizzo dell'Asta per Camera:

Attacca la spazzola o l'accessorio di pulizia appropriato all'asta per camera.
Inserisci delicatamente l'asta per camera nella camera, assicurandoti che si adatti correttamente.
Muovi lentamente e con cautela l'asta avanti e indietro per pulire la camera.
Non ruotare eccessivamente l'asta; utilizza un manico non rotante per sicurezza.
Dopo la pulizia, rimuovi l'asta e pulisci eventuali accessori utilizzati.

Cura Post Utilizzo:

Pulisci l'asta per camera dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conserva l'asta per camera in un luogo asciutto per prevenire la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'asta per camera in conformità con le normative locali.
Se l'asta per camera è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare il materiale di ottone se
possibile.
Non smaltire l'asta per camera nei rifiuti domestici normali.

Informazioni per ulteriore supporto



Per qualsiasi domanda riguardante il BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD, ti invitiamo a fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore incluse con l'imballaggio del prodotto.

Ricorda, la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste linee guida per garantire un'esperienza di pulizia sicura
ed efficace. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del nostro prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BRASS CHAMBER
ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz
efektywne działanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem pręta komorowego.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze ostrożnie obsługuj pręt komorowy, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj pręt komorowy w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź pręt komorowy pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Upewnij się, że pręt komorowy jest używany w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj pręta komorowego wyłącznie do jego zamierzonego celu: czyszczenia komór broni palnej.
Nie używaj pręta komorowego do innych zastosowań, ponieważ może to prowadzić do obrażeń lub
uszkodzeń.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas używania pręta
komorowego.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Nie wymuszaj wprowadzania pręta komorowego do komory; może to spowodować uszkodzenie zarówno
pręta, jak i broni.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec obrażeniom lub uszkodzeniu sprzętu.
Przechowuj pręt komorowy w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym szczotki i środki czyszczące.

Używanie pręta komorowego:

Przymocuj odpowiednią szczotkę lub akcesorium czyszczące do pręta komorowego.
Delikatnie wprowadź pręt komorowy do komory, upewniając się, że pasuje prawidłowo.
Powoli i ostrożnie poruszaj prętem w przód i w tył, aby wyczyścić komorę.
Nie obracaj pręta nadmiernie; używaj uchwytu nierotującego dla bezpieczeństwa.
Po czyszczeniu usuń pręt i wyczyść wszelkie używane akcesoria.

Pielęgnacja po użyciu:

Wyczyszcz pręt komorowy po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj pręt komorowy w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pręt komorowy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli pręt komorowy jest uszkodzony poza naprawę, rozważ recykling materiału mosiężnego, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj pręta komorowego do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do opakowania produktu.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Zawsze przestrzegaj tych wytycznych, aby zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas czyszczenia. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa podczas korzystania z naszego produktu!
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Turvallisuusohjeet BRASS CHAMBER ROD DEWEY
CHS CHAMBER ROD tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että ostit BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan toiminnan. Lue tämä opas
huolellisesti ennen kammiovarsin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kammiovartta aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä kammiovarsi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kammiovarsi mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se
on vaurioitunut.
Varmista, että kammiovartta käytetään hyvin ilmastoidussa tilassa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden puhdistusta ja huoltoa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä kammiovartta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: aseiden kammioden puhdistamiseen.
Älä käytä kammiovartta muihin tarkoituksiin, sillä tämä voi johtaa vammoihin tai vaurioihin.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja, kammiovartta käyttäessäsi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Älä pakota kammiovartta kammiin; tämä voi vahingoittaa sekä vartta että asetta.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksessa vammojen tai laitteiston vaurioitumisen estämiseksi.
Säilytä kammiovarsi turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien harjat ja liuottimet.

Kammiovarren käyttö:

Kiinnitä kammiovarteeseen sopiva harja tai puhdistustarvike.
Aseta kammiovarsi varovasti kammiin varmistaen, että se sopii oikein.
Liikuta vartta hitaasti ja varovasti edestakaisin puhdistaaksesi kammin.
Älä kierrä vartta liikaa; käytä eikääntyvää kahvaa turvallisuuden vuoksi.
Puhdistuksen jälkeen poista varsi ja puhdista käytetyt lisävarusteet.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista kammiovarsi jokaisen käytön jälkeen jäämien tai roskien poistamiseksi.
Säilytä kammiovarsi kuivassa paikassa korroosion estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kammiovarsi paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kammiovarsi on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse messinkimateriaalin kierrättämistä, jos
mahdollista.
Älä hävitä kammiovartta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätiedot ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD tuotteesta, katso valmistajan
yhteystiedot, jotka sisältyvät tuotepakkaukseen.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
puhdistuskokemuksen. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi tuotettamme!



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktionsguide för BRASS CHAMBER
ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD

Introduktion
Tack för att du köpt BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och produktens effektiva prestanda.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder chamber rod.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid chamber rod med omsorg för att undvika skador.
Håll chamber rod utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera chamber rod för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Se till att chamber rod används i ett välventilerat område.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående rengöring och underhåll av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd chamber rod endast för dess avsedda syfte: rengöring av skjutvapen.
Använd inte chamber rod för andra tillämpningar, eftersom detta kan leda till skador eller skador på
utrustningen.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder chamber rod.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan rengöring.
Tvinga inte chamber rod in i kammaren; detta kan orsaka skador på både rod och skjutvapen.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador eller utrustningsskador.
Förvara chamber rod på en säker plats när den inte används för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borstar och lösningsmedel.

Använda chamber rod:

Fäst den lämpliga borsten eller rengöringstillbehöret på chamber rod.
Sätt försiktigt in chamber rod i kammaren, se till att den passar ordentligt.
Flytta försiktigt rod fram och tillbaka för att rengöra kammaren.
Rotera inte rod i överdriven grad; använd ett ickeroterande handtag för säkerhet.
Efter rengöring, ta bort rod och rengör eventuella tillbehör som använts.

Efter användning:

Rengör chamber rod efter varje användning för att ta bort eventuella rester eller skräp.
Förvara chamber rod på en torr plats för att förhindra korrosion.

Avfallsinstruktioner
Kassera chamber rod i enlighet med lokala förordningar.
Om chamber rod är skadad bortom reparation, överväg att återvinna mässingsmaterialet om möjligt.
Kassera inte chamber rod i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som ingår i din produktförpackning.

Kom ihåg, säkerhet är av största vikt. Följ alltid dessa riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse. Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder vår produkt!
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Bezpečnostní pokyny pro BRASS CHAMBER ROD
DEWEY CHS CHAMBER ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní výkon produktu.
Před použitím tyče pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s tyčí opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Udržujte tyč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte tyč na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Ujistěte se, že tyč je používána v dobře větrané oblasti.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby střelných zbraní.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tyč pouze pro její zamýšlený účel: čištění komor střelných zbraní.
Nepoužívejte tyč k jiným aplikacím, protože to může vést k zranění nebo poškození.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle, při používání tyče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo před čištěním.
Nepokoušejte se násilím zasunout tyč do komory; to může způsobit poškození jak tyče, tak zbraně.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli zranění nebo poškození zařízení.
Uložte tyč na bezpečné místo, když se nepoužívá, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně kartáčů a rozpouštědel.

Použití tyče:

Připojte vhodný kartáč nebo čisticí příslušenství k tyči.
Jemně vložte tyč do komory a ujistěte se, že sedí správně.
Pomalu a opatrně pohybujte tyčí tam a zpět, abyste vyčistili komoru.
Nepohybujte tyčí příliš; použijte neotáčivou rukojeť pro bezpečnost.
Po čištění vyjměte tyč a vyčistěte jakékoli použité příslušenství.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte tyč, abyste odstranili zbytky nebo nečistoty.
Uložte tyč na suché místo, abyste předešli korozi.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte tyč v souladu s místními předpisy.
Pokud je tyč poškozená nad rámec opravy, zvažte recyklaci mosazného materiálu, pokud je to možné.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci tyče.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se BRASS CHAMBER ROD DEWEY CHS CHAMBER ROD se, prosím, obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.



Pamatujte, že bezpečnost je na prvním místě. Vždy dodržujte tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní
čištění. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání našeho produktu!


